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English translation:
Layal Fatouh, 22 years old, from Jbeil. 2nd year social science student at the Lebanese
University.
Q: What do you think about the teaching here?

A: I like this field1 a lot, especially social science. The level of teaching is very good.
The professors have more than just a degree. We learn culture from them outside of the
social science curriculum. We get a lot of “bagage”2 from them.
Q: What language do you learn in?
A: I learn in Arabic and French. We have one course in Arabic and 11 in French.
Q: So you have ... 12 subjects?
A: 12 subjects in second year. First year we had 13 – 11 in French and two in Arabic.
Q: How many hours of class do you have?
A: Every day that we have class … it’s between four and five hours -- approximately.
We have either two or three subjects in the morning.
Q: Is there a lot of studying?
A: It’s not a lot, but it’s not a little.
Q: What’s the different between the university and high school?
A: There’s a big difference in the way we learn. In high school you’re limited, but here
the range of things you can study is very wide. There is more information, and the
pedagogical methods are different. That’s it.3
Q: And what about the difference between Arabic and French? How do you work in the
two languages? Is it hard?
A: First of all, we have to find Arabic more important, because we’re Lebanese and it’s
our first language.
Q: Did you learn it well in high school?
A: Yes, I learned it well but now in University I prefer foreign subjects, French, over
Arabic.
Q: Why?
A: I’m used to it. I’ve been here two years. After I finished high school, last year, I took
more French subjects than Arabic subjects. French is more practical.4
1

Domaine. Fr.
Bagage – Fr. Reference to “Bagage intellectual,” acquired expertise and cultural knowledge.
3
C’est tout – Fr.
2

Q: Do you feel like French is easier than Arabic?
A: It’s easier to work in French, but … if you say something in Arabic, you have to do a
lot of explaining. I feel like Arabic … the Arabic subject we have is politics, legislation.
And you can talk about politics in Arabic. But it’s good that the other subjects they chose
for us to learn are in French.
Q: Like statistics.5…
A: No, I’d like for that to stay French.
Q: So you prefer French.
A: Yes, of course.
Q: Because you feel that….
A: When you go into the job market, statistics are going to be in French, and the
numbers we’re going to be using on the computer ….You’re not going to find very much
in Arabic.
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Pratique – Fr.
Statistiques – Fr.

© 2003-2010 Five College Center for the Study of World Languages and Five Colleges, Incorporated

